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Jack and his Fiddle

ジャックとバイオリン

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　バイオリンをほしがる人に、ジャックは「ぜったいあげない」と答えます。なぜなら……。

"Jacky, come and give me thy fiddle,
If ever thou mean to thrive."
"Nay, I'll not give my fiddle
To any man alive.
"If I should give my fiddle,
They'll think that I've gone mad;
For many a joyous day
My fiddle and I have had."
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和訳 ジャックとバイオリン（Jack and his Fiddle）

「ジャッキー、こっちへ来て、バイオリンをおくれ。

いい目を見たいならね」

「いやだよ、ぼくのバイオリンは

だれにもあげない。

もしバイオリンをあげたりしたら、

みんな、ぼくの頭がおかしくなったと思うよ。

だって、ぼくとバイオリンは

たくさんの楽しい日をすごしてきたんだから」
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たんご と クイズ ジャックとバイオリン

fiddle バイオリン man 人 mad 頭がおかしい

joyous 楽しい

Q1 バイオリンをあげたら、みんなはジャックをどう思う？
おも

① 頭がおかしくなったと思う
あたま おも

② ねむくなったと思う
おも

③ お金もちになったと思う
かね おも

こたえ

Q1　①　ジャックは、バイオリンをあげたら、みんなに頭がおかしくなったと思われると言っています。
あたま おも い

原田英語の多読ベストジュニア

本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。

haradaeigo.com/tadokubestjr/

出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：Blanche Fisher Wright（同じ本の初版の挿絵。パブリックドメイン）

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。
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